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See the notice on TED website

173411-2026 - Hange
Poola – Ehituskonstruktsioonid ja -materjalid; ehituse abimaterjalid (v.a elektriseadmed) – 
Ogłoszenie ustanawiające dynamiczny system zakupów na dostawy materiałów do konserwacji i 
remontów
OJ S 50/2026 12/03/2026
Hanketeade või kontsessiooniteade – üldkord - Paranduse teade
Asjad

1. Hankija

1.1.  Hankija
Ametlik nimi: Politechnika Warszawska
E-posti aadress: dorota.sochacka@pw.edu.pl
Hankija õiguslik vorm: Avalik-õiguslik isik
Hankija tegevus: Haridus

2. Menetlus

2.1.  Menetlus
Pealkiri: Ogłoszenie ustanawiające dynamiczny system zakupów na dostawy materiałów do 
konserwacji i remontów
Kirjeldus: Dynamiczny system zakupów na dostawy materiałów do konserwacji i remontów w 
podziale na cztery kategorie
Menetluse tunnus: 773d385a-820d-4fd3-b80c-280ab58aa4f2
Sisemine tunnus: DSZ.D.DS.5.2024
Menetluse liik: Muu mitmeetapiline menetlus
Menetluskorra kirjeldus: Dynamiczny system zakupów dzieli się na dwa etapy: 1. Etap 
pierwszy - w drodze publicznego ogłoszenia o zamówieniu zamawiający wzywa 
zainteresowanych wykonawców do złożenia wniosków o dopuszczenie do udziału w 
dynamicznym systemie zakupów. Zamawiający w pkt. 5.1.12 wyznaczył termin składania 
wniosków. Równocześnie Zamawiający informuje, że wnioski o dopuszczenie do udziału w 
DSZ można składać w całym okresie ważności DSZ. 2. Etap drugi - dopuszczeni do udziału w 
DSZ Wykonawcy będą zapraszani do składania ofert.

2.1.1.  Eesmärk
Lepingu olemus: Asjad
Peamine liigitus (cpv): 44000000 Ehituskonstruktsioonid ja -materjalid; ehituse abimaterjalid (v.
a elektriseadmed)
Täiendav liigitus (cpv): 31000000 Elektrimasinad, -aparaadid, -seadmed ja -tarvikud; valgustus

2.1.2.  Lepingu täitmise koht
Riik – jaotus (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
Riik: Poola

2.1.3.  Maksumus
Eeldatav maksumus käibemaksuta: 1 200 000,00 PLN

2.1.4.  Üldine teave
Lisateave: Ogłoszenie o zamówienie ustanawia Dynamiczny System Zakupów
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Õiguslik alus: 
Direktiiv 2014/24/EL
art. 316 ustawy z dnia 11 września 2019 roku Prawo zamówień publicznych - Dynamiczny 
system zakupów to ograniczony w czasie elektroniczny proces udzielania zamówień.

2.1.5.  Hanke tingimused
Esitamise tingimused: 
Hanke osade maksimaalne arv, mille kohta üks pakkuja võib pakkumusi esitada: 4

2.1.6.  Kõrvaldamise alused
Väljajätmise aluste allikad: Teade
Vara haldab likvideerija: Przesłanka wykluczenia określona w art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp, 
w zakresie w jakim dotyczy ona zarządzania aktywami wykonawcy przez likwidatora lub sąd.
Otsene või kaude osalemine käesoleva hankemenetluse ettevalmistamisel: Dotyczy art. 108 
ust. 1 pkt 6 ustawy Pzp. Podstawa wykluczenia szczegółowo opisana w 5 Specyfikacji 
warunków zamówienia dostępnej na stronie prowadzonego postępowania.
Äritegevus on peatatud: Postawa wykluczenia, o której mowa w art. 108 ust. 1 pkt 6 ustawy 
Pzp. Szczegółowo opisana w 5 Specyfikacji warunków zamówienia dostępnej na stronie 
prowadzonego postępowania.
Siseriikliku õiguse kohane samalaadne olukord, näiteks pankrot: Przesłanka wykluczenia 
określona w art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp, w zakresie w jakim dotyczy ona w podobnej 
sytuacji jak określone art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp, wynikającej z podobnej procedury, 
przewidzianej w przepisach miejsca wszczęcia tej procedury. Szczegółowo opisana w 
rozdziale 5 Specyfikacji warunków zamówienia dostępnej na stronie prowadzonego 
postępowania.
Korruptsioon: Przesłanka wykluczenia określona w art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Pzp w 
odniesieniu do przestępstw wymienionych w art. 228-230a lub 250a Kodeksu karnego, art. 46 
lub art. 48 ustawy o sporcie lub art. 54 ust. 1-4 ustawy o refundacji leków, środków 
spożywczych specjalnego przeznaczenia żywieniowego oraz wyrobów medycznych. 
Szczegółowo opisana w rozdziale 5 Specyfikacji warunków zamówienia dostępnej na stronie 
prowadzonego postępowania.
Pettus: Podstawa wykluczenia wskazana w art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Pzp w odniesieniu 
do przestępstwa, o którym mowa w art. 286 Kodeksu karnego, jak również przestępstw 
skarbowych, o których mowa w art. 108 ust. 1 pkt 1lit. g) ustawy. Szczegółowo opisana w 
rozdziale 5 Specyfikacji warunków zamówienia dostępnej na stronie prowadzonego 
postępowania.
Tööõiguse valdkonnas kohaldatavate kohustuste täitmata jätmine: Podstawy wykluczenia 
wskazane w: art. 108 ust. 1 pkt 1 lit. h i pkt2 ustawy Pzp - art. 108 ust. 1 pkt 1 lit h i pkt 2 
ustawy Pzp, jeśli osoby występujące po jego stronie zamawiającego zostały ukarane za 
przestępstwo, o którym mowa w art. 9 ust. 1 i 3 lub art. 10 ustawy z dnia 15 czerwca 2012 r. o 
skutkach powierzania wykonywania pracy cudzoziemcom przebywającym wbrew przepisom 
na terytorium Rzeczypospolitej Polskiej (Dz. U. poz. 769). Szczegółowo opisana w rozdziale 5 
Specyfikacji warunków zamówienia dostępnej na stronie prowadzonego postępowania.
Maksejõuetus: Przesłanka wykluczenia określona w art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp, w 
zakresie w jakim dotyczy ona do otwarcia likwidacji wykonawcy.Szczegółowo opisana w 
rozdziale 5 Specyfikacji warunków zamówienia dostępnej na stronie prowadzonego 
postępowania.
Sotsiaalkindlustusmaksete tasumise kohustuse rikkumine: Podstawy wykluczenia, o których 
mowa w art. 108 ust. 1 pkt 3 ustawy Pzp oraz art. 109 ust. 1 pkt 1 ustawy Pzp w zakresie w 
jakim dotyczą one opłat lub składek na ubezpieczenie społeczne lub zdrowotne.Podstawa 
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wykluczenia szczegółowo opisana w 5 Specyfikacji warunków zamówienia dostępnej na 
stronie prowadzonego postępowania.
Ainult siseriiklikest kõrvalejätmise alustest tulenevate kohustuste rikkumine: Dotyczy art.108 
ust. 1 pkt 1 ustawy Pzp i art.108 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp Podstawa wykluczenia szczegółowo 
opisana w 5 Specyfikacji warunków zamówienia dostępnej na stronie prowadzonego 
postępowania. Zamawiający wykluczy dodatkowo z postępowania o udzielenie zamówienia 
wykonawcę w stosunku do którego zachodzą okoliczności, o których mowa w: 1) art. 5k ust. 1 
rozporządzenia Rady (UE) nr 833/2014 z dnia 31 lipca 2014 r. dotyczącego środków 
ograniczających w związku z działaniami Rosji destabilizującymi sytuację na Ukrainie, 2) art. 7 
ust. 1 ustawy z dnia 13 kwietnia 2022 r. o szczególnych rozwiązaniach w zakresie 
przeciwdziałania wspieraniu agresji na Ukrainę oraz służących ochronie bezpieczeństwa 
narodowego.
Konkurentsi moonutamise eesmärgil teiste ettevõtjatega sõlmitud kokkulepped: Przesłanka 
wykluczenia określona w art. 108 ust. 1 pkt 5 ustawy Pzp. Podstawa wykluczenia szczegółowo 
opisana w 5 Specyfikacji warunków zamówienia dostępnej na stronie prowadzonego 
postępowania.
Laste tööjõu kasutamine ja muud inimkaubanduse vormid: Podstawa wykluczenia wskazana w 
art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Pzp w odniesieniu do przestępstwa powierzenia wykonywania 
pracy małoletniemu cudzoziemcowi, o którym mowa w art. 9 ust. 2 ustawy z dnia 15 czerwca 
2012 r. - o skutkach powierzania wykonywania pracy cudzoziemcom przebywającym wbrew 
przepisom na terytorium Rzeczypospolitej Polskiej, oraz handlu ludźmi, o którym mowa w art. 
189a Kodeksu karnego. Podstawa wykluczenia szczegółowo opisana w 5 Specyfikacji 
warunków zamówienia dostępnej na stronie prowadzonego postępowania.
Rahapesu või terrorismi rahastamine: Przesłanka wykluczenia wskazaną w art. 108 ust. 1 pkt 
1 i 2 ustawy Pzp w odniesieniu do przestępstw wskazanych w 299 lub art. 165a Kodeksu 
karnego. Przesłanka wykluczenia wskazana w art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Pzp w 
odniesieniu do przestępstw wskazanych w 299 lub art. 165a Kodeksu karnego. Podstawa 
wykluczenia szczegółowo opisana w 5 Specyfikacji warunków zamówienia dostępnej na 
stronie prowadzonego postępowania.
Terroriakti toimepanek või terroristliku tegevusega seotud õigusrikkumised: Przesłanka 
wykluczenia wskazana w art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Pzp, która dotyczy przestępstwa 
przestępstwa terrorystyczne lub przestępstwa związane z działalnością terrorystyczną, czyli 
przestępstwa o charakterze terrorystycznym, o których mowa w art. 115 par. 20 Kodeksu 
karnego. Podstawa wykluczenia szczegółowo opisana w 5 Specyfikacji warunków zamówienia 
dostępnej na stronie prowadzonego postępowania.
Kuritegelikus ühenduses osalemine: Przesłanka wykluczenia określona w art. 108 ust. 1 pkt 1 i 
2 ustawy Pzp w odniesieniu do przestępstwa wskazanego w art. 258 Kodeksu karnego. 
Podstawa wykluczenia szczegółowo opisana w 5 Specyfikacji warunków zamówienia 
dostępnej na stronie prowadzonego postępowania.
Kokkulepe võlausaldajatega: Przesłanka wykluczenia określona w art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy 
Pzp, w zakresie w jakim dotyczy ona układu z wierzycielami. Podstawa wykluczenia 
szczegółowo opisana w 5 Specyfikacji warunków zamówienia dostępnej na stronie 
prowadzonego postępowania.
Pankrot: Przesłanka wykluczenia określona w art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp, w zakresie w 
jakim dotyczy ona ogłoszenia upadłości. Podstawa wykluczenia szczegółowo opisana w 5 
Specyfikacji warunków zamówienia dostępnej na stronie prowadzonego postępowania.
Tõsine ametialane rikkumine: Podstawa wykluczenia, o której mowa w art. 109 ust. 1 pkt 5 
ustawy Pzp. Podstawa wykluczenia szczegółowo opisana w 5 Specyfikacji warunków 
zamówienia dostępnej na stronie prowadzonego postępowania.
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Maksude tasumise kohustuse rikkumine: Podstawy wykluczenia, o których mowa w art. 108 
ust. 1 pkt 3 ustawy Pzp oraz art. 109 ust. 1 pkt 1 ustawy Pzp w zakresie w jakim dotyczą one 
opłat lub składek na ubezpieczenie społeczne lub zdrowotne.Podstawa wykluczenia 
szczegółowo opisana w 5 Specyfikacji warunków zamówienia dostępnej na stronie 
prowadzonego postępowania.

5. Osa

5.1.  Osa: LOT-0001
Pealkiri: Materiały budowlane
Kirjeldus: Materiały budowlane. Więcej informacji znajduje się w rozdziale 3 pkt 3.1 SWZ
Sisemine tunnus: Kategoria 1

5.1.1.  Eesmärk
Lepingu olemus: Asjad
Peamine liigitus (cpv): 44000000 Ehituskonstruktsioonid ja -materjalid; ehituse abimaterjalid (v.
a elektriseadmed)

5.1.2.  Lepingu täitmise koht
Riik – jaotus (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
Riik: Poola

5.1.3.  Eeldatav kestus
Kestus: 48 Kuud

5.1.6.  Üldine teave
Reserveeritud osalemine: 
Osalemine ei ole reserveeritud.
Hankeprojekt, mida ei rahastata ELi vahenditest
Hanke suhtes kohaldatakse riigihankelepingut (GPA): ei
See hange sobib ka väikestele ja keskmise suurusega ettevõtjatele (VKEd): jah

5.1.9.  Kvalifitseerimistingimused
Valikukriteeriumide allikad: Hankedokument
Teave kaheetapilise menetluse teise etapi kohta: 
Menetluse teise etappi kutsutavate taotlejate miinimumarv: 1

5.1.10.  Pakkumuste hindamise kriteeriumid
Kriteerium: 
Liik: Hind
Kirjeldus: cena 60-100%
Kriteerium: 
Liik: Kvaliteet
Kirjeldus: Termin realizacji 0-40%
Kriteerium: 
Liik: Kvaliteet
Kirjeldus: Gwarancja 0-40%
Kriteerium: 
Liik: Kvaliteet
Kirjeldus: Jakość 0-40%
Selle meetodi kirjeldus, mida kasutatakse juhul, kui hindamist ei ole võimalik kriteeriumide abil 
teostada: Kryteria zostaną doprecyzowane w zaproszeniu do składania ofert.
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5.1.11.  Hankedokumendid
Keeled, milles hankedokumendid on ametlikult kättesaadavad: poola keel
Hankedokumentide aadress: https://platformazakupowa.pl/transakcja/897921

5.1.12.  Hanke tingimused
Esitamise tingimused: 
Elektrooniline esitamine: Nõutav
Esitamise aadress: https://platformazakupowa.pl/transakcja/897921
Keeled, milles võib pakkumusi või osalemistaotlusi esitada: poola keel
Elektrooniline kataloog: Ei ole lubatud
Nõutav on täiustatud või kvalifitseeritud e-allkiri või e-tempel (nagu on määratletud määruses 
(EL) nr 910/2014)
Variandid: Ei ole lubatud
Osalemistaotluste esitamise tähtaeg: 19/04/2024 11:00:00 (UTC+02:00) Ida-Euroopa aeg, 
Kesk-Euroopa suveaeg
Lepingutingimused: 
Lepingu täitmine peab toimuma kaitstud tööhõive programmide raames: Ei
E-arveldamine: Lubatud
Kasutatakse elektroonilisi tellimusi: jah
Kasutatakse elektroonilisi makseid: jah

5.1.15.  Vahendid
Raamleping: 
Ei kohaldata raamlepingut
Teave dünaamilise hankesüsteemi kohta: 
Dünaamiline hankesüsteem, mida saavad kasutada ainult käesolevas teates loetletud hankijad

5.1.16.  Lisateave, lepitus ja vaidlustus
Vaidlustusorgan: Urząd Zamówień Publicznych
Teave vaidlustamise tähtaegade kohta: 1. Odwołanie przysługuje na: 1) niezgodną z 
przepisami ustawy czynność zamawiającego, podjętą w postępowaniu o udzielenie 
zamówienia lub konkursie, w tym na projektowane postanowienie mowy; 2) zaniechanie 
czynności w postępowaniu o udzielenie zamówienia, do której zamawiający był obowiązany 
na podstawie ustawy; 3) zaniechanie przeprowadzenia postępowania o udzielenie zamówienia 
lub zorganizowania konkursu na podstawie ustawy, mimo że zamawiający był do tego 
obowiązany. 2. Odwołanie wnosi się do Prezesa Krajowej Izby Odwoławczej. 3. Pisma w 
postępowaniu odwoławczym wnosi się w formie pisemnej albo w formie elektronicznej albo w 
postaci elektronicznej, z tym że odwołanie i przystąpienie do postępowania odwoławczego, 
wniesione w postaci elektronicznej, wymagają opatrzenia podpisem zaufanym. 4. Pisma w 
formie pisemnej wnosi się za pośrednictwem operatora pocztowego, w rozumieniu ustawy z 
dnia 23 listopada 2012 r. – Prawo pocztowe, osobiście, za pośrednictwem posłańca, a pisma 
w postaci elektronicznej wnosi się przy użyciu środków komunikacji elektronicznej (art. 508 
ust. 1 i ust. 2 ustawy Pzp). 5. Odwołujący przekazuje zamawiającemu odwołanie wniesione w 
formie elektronicznej albo postaci elektronicznej albo kopię tego odwołania, jeżeli zostało ono 
wniesione w formie pisemnej, przed upływem terminu do wniesienia odwołania w taki sposób, 
aby mógł on zapoznać się z jego treścią przed upływem tego terminu. elektronicznej (art. 514 
ust. 2 ustawy Pzp). 6. Terminy wniesienia odwołania określone są w art. 515 ustawy Pzp. W 
przypadku zamówień, których wartość jest równa albo przekracza progi unijne, w terminie: 1) 
10 dni od dnia przekazania informacji o czynności zamawiającego stanowiącej podstawę jego 
wniesienia, jeżeli informacja została przekazana przy użyciu środków komunikacji 
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elektronicznej; albo 2) w terminie 15 dni od dnia przekazania informacji o czynności 
zamawiającego stanowiącej podstawę jego wniesienia, jeżeli informacja została przekazana w 
inny sposób niż określony w ppkt. 1). 7. Odwołanie wobec treści ogłoszenia wszczynającego 
postępowanie o udzielenie zamówienia lub wobec treści dokumentów zamówienia wnosi się w 
terminie : 10 dni od dnia publikacji ogłoszenia w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej lub 
zamieszczenia dokumentów zamówienia na stronie internetowej. 8. Odwołanie w przypadkach 
innych niż wyżej określone w pkt 6 i 7 wnosi się w terminie: 10 dni od dnia, w którym powzięto 
lub przy zachowaniu należytej staranności można było powziąć wiadomość o okolicznościach 
stanowiących podstawę jego wniesienia, w przypadku zamówień, których wartość jest równa 
albo przekracza progi unijne. 9. Jeżeli Zamawiający nie opublikował ogłoszenia o zamiarze 
zawarcia umowy lub mimo takiego obowiązku nie przesłał Wykonawcy zawiadomienia o 
wyborze oferty najkorzystniejszej odwołanie wnosi się nie później niż w terminie: 1) 30 dni od 
dnia publikacji w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej ogłoszenia o udzieleniu zamówienia, 
2) 6 miesięcy od dnia zawarcia umowy, jeżeli Zamawiający nie opublikował w Dzienniku 
Urzędowym Unii Europejskiej ogłoszenia o udzieleniu zamówienia. 10. Na orzeczenie 
Krajowej Izby Odwoławczej oraz postanowienie Prezesa Krajowej Izby Odwoławczej, o którym 
mowa w art. 519 ust. 1 ustawy, stronom oraz uczestnikom postępowania odwoławczego 
przysługuje skarga do sądu. 11. Skargę wnosi się do Sądu Okręgowego w Warszawie – sądu 
zamówień publicznych. 12. Skargę wnosi się za pośrednictwem Prezesa Izby w terminie 14 
dni od dnia doręczenia orzeczenia Izby lub postanowienia Prezesa Izby, przesyłając 
jednocześnie jej odpis przeciwnikowi skargi. Złożenie skargi w placówce pocztowej operatora 
wyznaczonego w rozumieniu ustawy z dnia 23.11.2012 – Prawo pocztowe, jest równoznaczne 
z jej wniesieniem.
Organisatsioon, mis annab lisateavet hankemenetluse kohta: Politechnika Warszawska
Organisatsioon, mis annab lisateavet vaidlustamise kohta: Urząd Zamówień Publicznych
Organisatsioon, millele laekuvad osalemistaotlused: Politechnika Warszawska
Pakkumusi menetlev organisatsioon: Politechnika Warszawska

5.1.  Osa: LOT-0002
Pealkiri: Materiały elektryczne
Kirjeldus: Materiały elektryczne. Więcej informacji znajduje się w rozdziale 3 pkt 3.2 SWZ
Sisemine tunnus: Kategoria 2

5.1.1.  Eesmärk
Lepingu olemus: Asjad
Peamine liigitus (cpv): 31000000 Elektrimasinad, -aparaadid, -seadmed ja -tarvikud; valgustus

5.1.2.  Lepingu täitmise koht
Riik – jaotus (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
Riik: Poola

5.1.3.  Eeldatav kestus
Kestus: 48 Kuud

5.1.6.  Üldine teave
Reserveeritud osalemine: 
Osalemine ei ole reserveeritud.
Hankeprojekt, mida ei rahastata ELi vahenditest
Hanke suhtes kohaldatakse riigihankelepingut (GPA): ei
See hange sobib ka väikestele ja keskmise suurusega ettevõtjatele (VKEd): jah

5.1.9.  Kvalifitseerimistingimused
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Valikukriteeriumide allikad: Hankedokument
Teave kaheetapilise menetluse teise etapi kohta: 
Menetluse teise etappi kutsutavate taotlejate miinimumarv: 1

5.1.10.  Pakkumuste hindamise kriteeriumid
Kriteerium: 
Liik: Hind
Kirjeldus: Cena 60-100%
Kriteerium: 
Liik: Kvaliteet
Kirjeldus: Termin realizacji 0-40%
Kriteerium: 
Liik: Kvaliteet
Kirjeldus: Gwarancja 0-40%
Kriteerium: 
Liik: Kvaliteet
Kirjeldus: Jakość 0-40%
Selle meetodi kirjeldus, mida kasutatakse juhul, kui hindamist ei ole võimalik kriteeriumide abil 
teostada: Kryteria zostaną doprecyzowane w zaproszeniu do składania ofert.

5.1.11.  Hankedokumendid
Keeled, milles hankedokumendid on ametlikult kättesaadavad: poola keel
Hankedokumentide aadress: https://platformazakupowa.pl/transakcja/897921

5.1.12.  Hanke tingimused
Esitamise tingimused: 
Elektrooniline esitamine: Nõutav
Esitamise aadress: https://platformazakupowa.pl/transakcja/897921
Keeled, milles võib pakkumusi või osalemistaotlusi esitada: poola keel
Elektrooniline kataloog: Ei ole lubatud
Nõutav on täiustatud või kvalifitseeritud e-allkiri või e-tempel (nagu on määratletud määruses 
(EL) nr 910/2014)
Variandid: Ei ole lubatud
Osalemistaotluste esitamise tähtaeg: 19/04/2024 11:00:00 (UTC+02:00) Ida-Euroopa aeg, 
Kesk-Euroopa suveaeg
Lepingutingimused: 
Lepingu täitmine peab toimuma kaitstud tööhõive programmide raames: Ei
E-arveldamine: Lubatud
Kasutatakse elektroonilisi tellimusi: jah
Kasutatakse elektroonilisi makseid: jah

5.1.15.  Vahendid
Raamleping: 
Ei kohaldata raamlepingut
Teave dünaamilise hankesüsteemi kohta: 
Dünaamiline hankesüsteem, mida saavad kasutada ainult käesolevas teates loetletud hankijad

5.1.16.  Lisateave, lepitus ja vaidlustus
Vaidlustusorgan: Urząd Zamówień Publicznych
Teave vaidlustamise tähtaegade kohta: 1. Odwołanie przysługuje na: 1) niezgodną z 
przepisami ustawy czynność zamawiającego, podjętą w postępowaniu o udzielenie 
zamówienia lub konkursie, w tym na projektowane postanowienie mowy; 2) zaniechanie 

https://platformazakupowa.pl/transakcja/897921
https://platformazakupowa.pl/transakcja/897921
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czynności w postępowaniu o udzielenie zamówienia, do której zamawiający był obowiązany 
na podstawie ustawy; 3) zaniechanie przeprowadzenia postępowania o udzielenie zamówienia 
lub zorganizowania konkursu na podstawie ustawy, mimo że zamawiający był do tego 
obowiązany. 2. Odwołanie wnosi się do Prezesa Krajowej Izby Odwoławczej. 3. Pisma w 
postępowaniu odwoławczym wnosi się w formie pisemnej albo w formie elektronicznej albo w 
postaci elektronicznej, z tym że odwołanie i przystąpienie do postępowania odwoławczego, 
wniesione w postaci elektronicznej, wymagają opatrzenia podpisem zaufanym. 4. Pisma w 
formie pisemnej wnosi się za pośrednictwem operatora pocztowego, w rozumieniu ustawy z 
dnia 23 listopada 2012 r. – Prawo pocztowe, osobiście, za pośrednictwem posłańca, a pisma 
w postaci elektronicznej wnosi się przy użyciu środków komunikacji elektronicznej (art. 508 
ust. 1 i ust. 2 ustawy Pzp). 5. Odwołujący przekazuje zamawiającemu odwołanie wniesione w 
formie elektronicznej albo postaci elektronicznej albo kopię tego odwołania, jeżeli zostało ono 
wniesione w formie pisemnej, przed upływem terminu do wniesienia odwołania w taki sposób, 
aby mógł on zapoznać się z jego treścią przed upływem tego terminu. elektronicznej (art. 514 
ust. 2 ustawy Pzp). 6. Terminy wniesienia odwołania określone są w art. 515 ustawy Pzp. W 
przypadku zamówień, których wartość jest równa albo przekracza progi unijne, w terminie: 1) 
10 dni od dnia przekazania informacji o czynności zamawiającego stanowiącej podstawę jego 
wniesienia, jeżeli informacja została przekazana przy użyciu środków komunikacji 
elektronicznej; albo 2) w terminie 15 dni od dnia przekazania informacji o czynności 
zamawiającego stanowiącej podstawę jego wniesienia, jeżeli informacja została przekazana w 
inny sposób niż określony w ppkt. 1). 7. Odwołanie wobec treści ogłoszenia wszczynającego 
postępowanie o udzielenie zamówienia lub wobec treści dokumentów zamówienia wnosi się w 
terminie : 10 dni od dnia publikacji ogłoszenia w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej lub 
zamieszczenia dokumentów zamówienia na stronie internetowej. 8. Odwołanie w przypadkach 
innych niż wyżej określone w pkt 6 i 7 wnosi się w terminie: 10 dni od dnia, w którym powzięto 
lub przy zachowaniu należytej staranności można było powziąć wiadomość o okolicznościach 
stanowiących podstawę jego wniesienia, w przypadku zamówień, których wartość jest równa 
albo przekracza progi unijne. 9. Jeżeli Zamawiający nie opublikował ogłoszenia o zamiarze 
zawarcia umowy lub mimo takiego obowiązku nie przesłał Wykonawcy zawiadomienia o 
wyborze oferty najkorzystniejszej odwołanie wnosi się nie później niż w terminie: 1) 30 dni od 
dnia publikacji w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej ogłoszenia o udzieleniu zamówienia, 
2) 6 miesięcy od dnia zawarcia umowy, jeżeli Zamawiający nie opublikował w Dzienniku 
Urzędowym Unii Europejskiej ogłoszenia o udzieleniu zamówienia. 10. Na orzeczenie 
Krajowej Izby Odwoławczej oraz postanowienie Prezesa Krajowej Izby Odwoławczej, o którym 
mowa w art. 519 ust. 1 ustawy, stronom oraz uczestnikom postępowania odwoławczego 
przysługuje skarga do sądu. 11. Skargę wnosi się do Sądu Okręgowego w Warszawie – sądu 
zamówień publicznych. 12. Skargę wnosi się za pośrednictwem Prezesa Izby w terminie 14 
dni od dnia doręczenia orzeczenia Izby lub postanowienia Prezesa Izby, przesyłając 
jednocześnie jej odpis przeciwnikowi skargi. Złożenie skargi w placówce pocztowej operatora 
wyznaczonego w rozumieniu ustawy z dnia 23.11.2012 – Prawo pocztowe, jest równoznaczne 
z jej wniesieniem.
Organisatsioon, mis annab lisateavet vaidlustamise kohta: Urząd Zamówień Publicznych
Organisatsioon, millele laekuvad osalemistaotlused: Politechnika Warszawska
Pakkumusi menetlev organisatsioon: Politechnika Warszawska

5.1.  Osa: LOT-0003
Pealkiri: Materiały hydrauliczne i sanitarne
Kirjeldus: Materiały hydrauliczne i sanitarne. Więcej informacji znajduje się w rozdziale 3 pkt 
3.3. SWZ.
Sisemine tunnus: Kategoria 3
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5.1.1.
 
Eesmärk
Lepingu olemus: Asjad
Peamine liigitus (cpv): 44000000 Ehituskonstruktsioonid ja -materjalid; ehituse abimaterjalid (v.
a elektriseadmed)

5.1.2.  Lepingu täitmise koht
Riik – jaotus (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
Riik: Poola

5.1.3.  Eeldatav kestus
Kestus: 48 Kuud

5.1.6.  Üldine teave
Reserveeritud osalemine: 
Osalemine ei ole reserveeritud.
Hankeprojekt, mida ei rahastata ELi vahenditest
Hanke suhtes kohaldatakse riigihankelepingut (GPA): ei
See hange sobib ka väikestele ja keskmise suurusega ettevõtjatele (VKEd): jah

5.1.9.  Kvalifitseerimistingimused
Valikukriteeriumide allikad: Hankedokument
Teave kaheetapilise menetluse teise etapi kohta: 
Menetluse teise etappi kutsutavate taotlejate miinimumarv: 1

5.1.10.  Pakkumuste hindamise kriteeriumid
Kriteerium: 
Liik: Hind
Kirjeldus: Cena 60-100%
Kriteerium: 
Liik: Kvaliteet
Kirjeldus: Termin realizacji 0-40%
Kriteerium: 
Liik: Kvaliteet
Kirjeldus: Gwarancja 0-40%
Kriteerium: 
Liik: Kvaliteet
Kirjeldus: Jakość 0-40%
Selle meetodi kirjeldus, mida kasutatakse juhul, kui hindamist ei ole võimalik kriteeriumide abil 
teostada: Kryteria zostaną doprecyzowane w zaproszeniu do składania ofert.

5.1.11.  Hankedokumendid
Keeled, milles hankedokumendid on ametlikult kättesaadavad: poola keel
Hankedokumentide aadress: https://platformazakupowa.pl/transakcja/897921

5.1.12.  Hanke tingimused
Esitamise tingimused: 
Elektrooniline esitamine: Nõutav
Esitamise aadress: https://platformazakupowa.pl/transakcja/897921
Keeled, milles võib pakkumusi või osalemistaotlusi esitada: poola keel
Elektrooniline kataloog: Ei ole lubatud
Nõutav on täiustatud või kvalifitseeritud e-allkiri või e-tempel (nagu on määratletud määruses 
(EL) nr 910/2014)

https://platformazakupowa.pl/transakcja/897921
https://platformazakupowa.pl/transakcja/897921


173411-2026 Page 10/15

Variandid: Ei ole lubatud
Osalemistaotluste esitamise tähtaeg: 19/04/2024 11:00:00 (UTC+02:00) Ida-Euroopa aeg, 
Kesk-Euroopa suveaeg
Lepingutingimused: 
Lepingu täitmine peab toimuma kaitstud tööhõive programmide raames: Ei
E-arveldamine: Lubatud
Kasutatakse elektroonilisi tellimusi: jah
Kasutatakse elektroonilisi makseid: jah

5.1.15.  Vahendid
Raamleping: 
Ei kohaldata raamlepingut
Teave dünaamilise hankesüsteemi kohta: 
Dünaamiline hankesüsteem, mida saavad kasutada ainult käesolevas teates loetletud hankijad

5.1.16.  Lisateave, lepitus ja vaidlustus
Vaidlustusorgan: Urząd Zamówień Publicznych
Teave vaidlustamise tähtaegade kohta: 1. Odwołanie przysługuje na: 1) niezgodną z 
przepisami ustawy czynność zamawiającego, podjętą w postępowaniu o udzielenie 
zamówienia lub konkursie, w tym na projektowane postanowienie mowy; 2) zaniechanie 
czynności w postępowaniu o udzielenie zamówienia, do której zamawiający był obowiązany 
na podstawie ustawy; 3) zaniechanie przeprowadzenia postępowania o udzielenie zamówienia 
lub zorganizowania konkursu na podstawie ustawy, mimo że zamawiający był do tego 
obowiązany. 2. Odwołanie wnosi się do Prezesa Krajowej Izby Odwoławczej. 3. Pisma w 
postępowaniu odwoławczym wnosi się w formie pisemnej albo w formie elektronicznej albo w 
postaci elektronicznej, z tym że odwołanie i przystąpienie do postępowania odwoławczego, 
wniesione w postaci elektronicznej, wymagają opatrzenia podpisem zaufanym. 4. Pisma w 
formie pisemnej wnosi się za pośrednictwem operatora pocztowego, w rozumieniu ustawy z 
dnia 23 listopada 2012 r. – Prawo pocztowe, osobiście, za pośrednictwem posłańca, a pisma 
w postaci elektronicznej wnosi się przy użyciu środków komunikacji elektronicznej (art. 508 
ust. 1 i ust. 2 ustawy Pzp). 5. Odwołujący przekazuje zamawiającemu odwołanie wniesione w 
formie elektronicznej albo postaci elektronicznej albo kopię tego odwołania, jeżeli zostało ono 
wniesione w formie pisemnej, przed upływem terminu do wniesienia odwołania w taki sposób, 
aby mógł on zapoznać się z jego treścią przed upływem tego terminu. elektronicznej (art. 514 
ust. 2 ustawy Pzp). 6. Terminy wniesienia odwołania określone są w art. 515 ustawy Pzp. W 
przypadku zamówień, których wartość jest równa albo przekracza progi unijne, w terminie: 1) 
10 dni od dnia przekazania informacji o czynności zamawiającego stanowiącej podstawę jego 
wniesienia, jeżeli informacja została przekazana przy użyciu środków komunikacji 
elektronicznej; albo 2) w terminie 15 dni od dnia przekazania informacji o czynności 
zamawiającego stanowiącej podstawę jego wniesienia, jeżeli informacja została przekazana w 
inny sposób niż określony w ppkt. 1). 7. Odwołanie wobec treści ogłoszenia wszczynającego 
postępowanie o udzielenie zamówienia lub wobec treści dokumentów zamówienia wnosi się w 
terminie : 10 dni od dnia publikacji ogłoszenia w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej lub 
zamieszczenia dokumentów zamówienia na stronie internetowej. 8. Odwołanie w przypadkach 
innych niż wyżej określone w pkt 6 i 7 wnosi się w terminie: 10 dni od dnia, w którym powzięto 
lub przy zachowaniu należytej staranności można było powziąć wiadomość o okolicznościach 
stanowiących podstawę jego wniesienia, w przypadku zamówień, których wartość jest równa 
albo przekracza progi unijne. 9. Jeżeli Zamawiający nie opublikował ogłoszenia o zamiarze 
zawarcia umowy lub mimo takiego obowiązku nie przesłał Wykonawcy zawiadomienia o 
wyborze oferty najkorzystniejszej odwołanie wnosi się nie później niż w terminie: 1) 30 dni od 
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dnia publikacji w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej ogłoszenia o udzieleniu zamówienia, 
2) 6 miesięcy od dnia zawarcia umowy, jeżeli Zamawiający nie opublikował w Dzienniku 
Urzędowym Unii Europejskiej ogłoszenia o udzieleniu zamówienia. 10. Na orzeczenie 
Krajowej Izby Odwoławczej oraz postanowienie Prezesa Krajowej Izby Odwoławczej, o którym 
mowa w art. 519 ust. 1 ustawy, stronom oraz uczestnikom postępowania odwoławczego 
przysługuje skarga do sądu. 11. Skargę wnosi się do Sądu Okręgowego w Warszawie – sądu 
zamówień publicznych. 12. Skargę wnosi się za pośrednictwem Prezesa Izby w terminie 14 
dni od dnia doręczenia orzeczenia Izby lub postanowienia Prezesa Izby, przesyłając 
jednocześnie jej odpis przeciwnikowi skargi. Złożenie skargi w placówce pocztowej operatora 
wyznaczonego w rozumieniu ustawy z dnia 23.11.2012 – Prawo pocztowe, jest równoznaczne 
z jej wniesieniem.
Organisatsioon, mis annab lisateavet hankemenetluse kohta: Politechnika Warszawska
Organisatsioon, mis annab lisateavet vaidlustamise kohta: Urząd Zamówień Publicznych
Organisatsioon, millele laekuvad osalemistaotlused: Politechnika Warszawska
Pakkumusi menetlev organisatsioon: Politechnika Warszawska

5.1.  Osa: LOT-0004
Pealkiri: Podłogi drewniane, panele podłogowe i wykładziny dywanowe
Kirjeldus: Podłogi drewniane, panele podłogowe i wykładziny dywanowe. Więcej informacji 
znajduje się w rozdziale 3 pkt 3.4 SWZ.
Sisemine tunnus: Kategoria 4

5.1.1.  Eesmärk
Lepingu olemus: Asjad
Peamine liigitus (cpv): 44112200 Põrandakatted

5.1.2.  Lepingu täitmise koht
Riik – jaotus (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
Riik: Poola

5.1.3.  Eeldatav kestus
Kestus: 48 Kuud

5.1.6.  Üldine teave
Reserveeritud osalemine: 
Osalemine ei ole reserveeritud.
Hankeprojekt, mida ei rahastata ELi vahenditest
Hanke suhtes kohaldatakse riigihankelepingut (GPA): ei
See hange sobib ka väikestele ja keskmise suurusega ettevõtjatele (VKEd): jah

5.1.9.  Kvalifitseerimistingimused
Valikukriteeriumide allikad: Hankedokument
Teave kaheetapilise menetluse teise etapi kohta: 
Menetluse teise etappi kutsutavate taotlejate miinimumarv: 1

5.1.10.  Pakkumuste hindamise kriteeriumid
Kriteerium: 
Liik: Hind
Kirjeldus: Cena 60-100%
Kriteerium: 
Liik: Kvaliteet
Kirjeldus: Termin realizacji 0-40%
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Kriteerium: 
Liik: Kvaliteet
Kirjeldus: Gwarancja 0-40%
Kriteerium: 
Liik: Kvaliteet
Kirjeldus: Jakość 0-40%
Selle meetodi kirjeldus, mida kasutatakse juhul, kui hindamist ei ole võimalik kriteeriumide abil 
teostada: Kryteria zostaną doprecyzowane w zaproszeniu do składania ofert.

5.1.11.  Hankedokumendid
Keeled, milles hankedokumendid on ametlikult kättesaadavad: poola keel
Hankedokumentide aadress: https://platformazakupowa.pl/transakcja/897921

5.1.12.  Hanke tingimused
Esitamise tingimused: 
Elektrooniline esitamine: Nõutav
Esitamise aadress: https://platformazakupowa.pl/transakcja/897921
Keeled, milles võib pakkumusi või osalemistaotlusi esitada: poola keel
Elektrooniline kataloog: Ei ole lubatud
Nõutav on täiustatud või kvalifitseeritud e-allkiri või e-tempel (nagu on määratletud määruses 
(EL) nr 910/2014)
Variandid: Ei ole lubatud
Osalemistaotluste esitamise tähtaeg: 19/04/2024 11:00:00 (UTC+02:00) Ida-Euroopa aeg, 
Kesk-Euroopa suveaeg
Lepingutingimused: 
Lepingu täitmine peab toimuma kaitstud tööhõive programmide raames: Ei
E-arveldamine: Lubatud
Kasutatakse elektroonilisi tellimusi: jah
Kasutatakse elektroonilisi makseid: jah

5.1.15.  Vahendid
Raamleping: 
Ei kohaldata raamlepingut
Teave dünaamilise hankesüsteemi kohta: 
Dünaamiline hankesüsteem, mida saavad kasutada ainult käesolevas teates loetletud hankijad

5.1.16.  Lisateave, lepitus ja vaidlustus
Vaidlustusorgan: Urząd Zamówień Publicznych
Teave vaidlustamise tähtaegade kohta: 1. Odwołanie przysługuje na: 1) niezgodną z 
przepisami ustawy czynność zamawiającego, podjętą w postępowaniu o udzielenie 
zamówienia lub konkursie, w tym na projektowane postanowienie mowy; 2) zaniechanie 
czynności w postępowaniu o udzielenie zamówienia, do której zamawiający był obowiązany 
na podstawie ustawy; 3) zaniechanie przeprowadzenia postępowania o udzielenie zamówienia 
lub zorganizowania konkursu na podstawie ustawy, mimo że zamawiający był do tego 
obowiązany. 2. Odwołanie wnosi się do Prezesa Krajowej Izby Odwoławczej. 3. Pisma w 
postępowaniu odwoławczym wnosi się w formie pisemnej albo w formie elektronicznej albo w 
postaci elektronicznej, z tym że odwołanie i przystąpienie do postępowania odwoławczego, 
wniesione w postaci elektronicznej, wymagają opatrzenia podpisem zaufanym. 4. Pisma w 
formie pisemnej wnosi się za pośrednictwem operatora pocztowego, w rozumieniu ustawy z 
dnia 23 listopada 2012 r. – Prawo pocztowe, osobiście, za pośrednictwem posłańca, a pisma 
w postaci elektronicznej wnosi się przy użyciu środków komunikacji elektronicznej (art. 508 

https://platformazakupowa.pl/transakcja/897921
https://platformazakupowa.pl/transakcja/897921
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ust. 1 i ust. 2 ustawy Pzp). 5. Odwołujący przekazuje zamawiającemu odwołanie wniesione w 
formie elektronicznej albo postaci elektronicznej albo kopię tego odwołania, jeżeli zostało ono 
wniesione w formie pisemnej, przed upływem terminu do wniesienia odwołania w taki sposób, 
aby mógł on zapoznać się z jego treścią przed upływem tego terminu. elektronicznej (art. 514 
ust. 2 ustawy Pzp). 6. Terminy wniesienia odwołania określone są w art. 515 ustawy Pzp. W 
przypadku zamówień, których wartość jest równa albo przekracza progi unijne, w terminie: 1) 
10 dni od dnia przekazania informacji o czynności zamawiającego stanowiącej podstawę jego 
wniesienia, jeżeli informacja została przekazana przy użyciu środków komunikacji 
elektronicznej; albo 2) w terminie 15 dni od dnia przekazania informacji o czynności 
zamawiającego stanowiącej podstawę jego wniesienia, jeżeli informacja została przekazana w 
inny sposób niż określony w ppkt. 1). 7. Odwołanie wobec treści ogłoszenia wszczynającego 
postępowanie o udzielenie zamówienia lub wobec treści dokumentów zamówienia wnosi się w 
terminie : 10 dni od dnia publikacji ogłoszenia w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej lub 
zamieszczenia dokumentów zamówienia na stronie internetowej. 8. Odwołanie w przypadkach 
innych niż wyżej określone w pkt 6 i 7 wnosi się w terminie: 10 dni od dnia, w którym powzięto 
lub przy zachowaniu należytej staranności można było powziąć wiadomość o okolicznościach 
stanowiących podstawę jego wniesienia, w przypadku zamówień, których wartość jest równa 
albo przekracza progi unijne. 9. Jeżeli Zamawiający nie opublikował ogłoszenia o zamiarze 
zawarcia umowy lub mimo takiego obowiązku nie przesłał Wykonawcy zawiadomienia o 
wyborze oferty najkorzystniejszej odwołanie wnosi się nie później niż w terminie: 1) 30 dni od 
dnia publikacji w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej ogłoszenia o udzieleniu zamówienia, 
2) 6 miesięcy od dnia zawarcia umowy, jeżeli Zamawiający nie opublikował w Dzienniku 
Urzędowym Unii Europejskiej ogłoszenia o udzieleniu zamówienia. 10. Na orzeczenie 
Krajowej Izby Odwoławczej oraz postanowienie Prezesa Krajowej Izby Odwoławczej, o którym 
mowa w art. 519 ust. 1 ustawy, stronom oraz uczestnikom postępowania odwoławczego 
przysługuje skarga do sądu. 11. Skargę wnosi się do Sądu Okręgowego w Warszawie – sądu 
zamówień publicznych. 12. Skargę wnosi się za pośrednictwem Prezesa Izby w terminie 14 
dni od dnia doręczenia orzeczenia Izby lub postanowienia Prezesa Izby, przesyłając 
jednocześnie jej odpis przeciwnikowi skargi. Złożenie skargi w placówce pocztowej operatora 
wyznaczonego w rozumieniu ustawy z dnia 23.11.2012 – Prawo pocztowe, jest równoznaczne 
z jej wniesieniem.
Organisatsioon, mis annab lisateavet hankemenetluse kohta: Politechnika Warszawska
Organisatsioon, mis annab lisateavet vaidlustamise kohta: Urząd Zamówień Publicznych
Organisatsioon, millele laekuvad osalemistaotlused: Politechnika Warszawska
Pakkumusi menetlev organisatsioon: Politechnika Warszawska

8. Organisatsioonid

8.1.  ORG-0001
Ametlik nimi: Politechnika Warszawska
Registreerimisnumber: 5250005834
Osakond: Dział Logistyki i Zakupów
Postiaadress: Plac Politechniki 1
Linn: Warszawa
Sihtnumber: 00-661
Riik – jaotus (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
Riik: Poola
Kontaktpunkt: Dział Logistyki i Zakupów
E-posti aadress: dorota.sochacka@pw.edu.pl
Telefon: +48 22 234 62 21

mailto:dorota.sochacka@pw.edu.pl
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Internetiaadress: https://www.pw.edu.pl/
Teabevahetuse lõpp-punkt (URL): https://www.bip.pw.edu.pl/content/view/full/315
Hankija profiil: https://platformazakupowa.pl/pn/pw_edu
Selle organisatsiooni rollid: 
Hankija
Organisatsioon, mis annab lisateavet hankemenetluse kohta
Organisatsioon, millele laekuvad osalemistaotlused
Pakkumusi menetlev organisatsioon

8.1.  ORG-0002
Ametlik nimi: Urząd Zamówień Publicznych
Registreerimisnumber: 5262239325
Osakond: Krajowa Izba Odwoławcza - Departament Odwołań
Postiaadress: ul. Postepu 17A
Linn: Warszawa
Sihtnumber: 02-676
Riik – jaotus (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
Riik: Poola
Kontaktpunkt: Krajowa Izba Odwoławcza - Departament Odwołań
E-posti aadress: odwolania@uzp.gov.pl
Telefon: +48 224587801
Internetiaadress: https://www.gov.pl.web/uzp
Selle organisatsiooni rollid: 
Vaidlustusorgan
Organisatsioon, mis annab lisateavet vaidlustamise kohta

8.1.  ORG-0000
Ametlik nimi: Publications Office of the European Union
Registreerimisnumber: PUBL
Linn: Luxembourg
Sihtnumber: 2417
Riik – jaotus (NUTS): Luxembourg (LU000)
Riik: Luksemburg
E-posti aadress: ted@publications.europa.eu
Telefon: +352 29291
Internetiaadress: https://op.europa.eu
Selle organisatsiooni rollid: 
TED eSender

10. Muudatus

Eelmise teate versioon, mida muudetakse
: 
169932-2024
Muudatuse peamine põhjus
: 
Teave ajakohastatud
Kirjeldus
: 
Zmiana terminu obowiązywania dynamicznego systemu zakupów

https://www.pw.edu.pl/
https://www.bip.pw.edu.pl/content/view/full/315
https://platformazakupowa.pl/pn/pw_edu
mailto:odwolania@uzp.gov.pl
https://www.gov.pl.web/uzp
mailto:ted@publications.europa.eu
https://op.europa.eu
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10.1.
 
Muudatus
Punkti tunnus: LOT-0001
Punkti tunnus: LOT-0003
Punkti tunnus: LOT-0002
Punkti tunnus: LOT-0004
Muudatuste kirjeldus: pkt 5.1.3 ogłoszenia BYŁO: Okres obowiązywania: 24 Miesiąc; JEST: 
Okres obowiązywania: 48 Miesiąc. pkt 5.1.15 Techniki BYŁO: Informacje o dynamicznym 
systemie zakupów: Dynamiczny system zakupów, do wykorzystania również przez nabywców 
niewymienionych w danym ogłoszeniu; JEST: Dynamiczny system zakupów, do wykorzystania 
wyłącznie przez nabywców wymienionych w danym ogłoszeniu

Teave teate kohta

Teate tunnus/versioon: 41bd7214-3c1e-44b7-9fd7-4cdcdb12262f  -  01
Vormi liik: Hange
Teate liik: Hanketeade või kontsessiooniteade – üldkord
Teate alaliik: 16
Teate saatmise kuupäev: 11/03/2026 08:21:25 (UTC+00:00) Lääne-Euroopa aeg, Greenwichi 
aeg
Keeled, milles käesolev teade on ametlikult kättesaadav: poola keel
Teate avaldamise number: 173411-2026
ELT S väljaande number: 50/2026
Avaldamise kuupäev: 12/03/2026
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